
Практичне заняття № 2 

ТЕМА: Культурно-стильова еволюція розмовного стилю  

Опрацювати такі питання: 

1. Форми й вияви розмовного стилю староукраїнської доби.  

2. Мовні особливості розмовного стилю ХІУ-ХУІІІ ст. 

3. Комунікативно-стильові різновиди сучасного розмовного стилю. 

4. Усно-розмовний стиль як категорія повсякденно-побутової культури 

сучасних українців. 

 

 Література  

Основна 

1. Баранник Д.Х. Народнорозмовний складник лексичної та 

фразеологічної систем національної мови: (на захист розмовного 

стилю). Мовознавство. 2008. №4–5. С.18–31. 

2.  Бибик С.П. Усна літературна мова в українській культурі 

повсякдення.Ніжин: Аспект-Поліграф. 2013.  589 с. 

3.  Бибик С. Диференційні ознаки розмовно побутового стилю 

літературної мови. Українська мова, 2011, № 4. С. 22- 29. 

4. Жанри і стилі в історії української літературної мови / В.В. Німчук, В.М. 

Русанівський, І.П. Чепіга та ін..- К.: Наукова думка,1989.- 288 с..  

5. Пилинський М.М. Мовна норма і стиль.- К.: Наукова думка, 1976.- 288 

с.  

6. Пономарів О.Д. Стилістика сучасної української мови.- К.: Либідь,1992.- 

248 с.  

 

Додаткова 

 

1. Арешенков Ю. Класифікація функціональних стилів і вивчення стилістики 

у вищій та середній школі. Мовознавство. 1993. №1. 

2. Бідношия Ю.І., Дика Л.В. Говірки Бориспільщини: Сучасні діалектні тексти 

та пам’ятки мови. Київ: Інститут української мови НАНУ, 2008. 80 с. 

3. Грищенко А.П. Напрями досліджень з усного мовлення у сучасному 

мовознавстві. Мовознавство.  1968. №5. С. 11 — 16. 4.  

4. Дудик П.С. Синтаксис сучасного українського розмовного літературного 

мовлення. Просте речення. Київ : Наук. думка, 1973. — 288 с. 

5. Пилинський М.М. Розмовна лексика в писемних стилях сучасної 

української літературної мови. Взаємодія усних і писемних стилів мови.  

Київ : Наук. думка, 1982.  С 28-67. 

6. Пилинський М.М. Розмовна лексика в писемних стилях сучасної 

http://library.univer.kharkov.ua/OpacUnicode/index.php?url=/auteurs/view/41990/source:default


української літературної мови. Взаємодія усних і писемних стилів мови. — 

Київ : Наук. думка, 1982.  С 28-67. 

7. Тараненко О.О. Колоквіалізація, субстандартизація та вульгаризація як 

характерні явища стилістики сучасної української мови. Мовознавство. 

2002.  №4–5. С. 33 — 39. 

8. Чемеркін С.Г. Українська мова в Інтернеті: позамовні та 

внутрішньоструктурні процеси. Київ , 2009. 240 с. 
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https://www.youtube.com/watch?v=r-7JMHrlmaw 

 Дослідження графіті 11 го століття на стінах Софії Київської:  

https://www.youtube.com/watch?v=dxeQ1oN3BkQ 

https://www.youtube.com/watch?v=dmHzhhKE6ho  

 Українська мова з ХІ століття. Графіті Софії Київської. Лекція історика 

Олександра Палія: https://www.youtube.com/watch?v=yyVXR7Iocm0  

 Татуся Бо про бойовий суржик, вплив і силу українських блогерів – 

інтерв'ю:    https://www.youtube.com/watch?v=6Fw22zbDE84 

 

 Виконати вправи й завдання вдома 

 

Завдання1. Встановити ознаки розмовно-побутового  підстилю на рівні 

лексико-фразеологічному, фонетичному, граматичному. 
 

Розмова на лавці перед хатою 

Л.І.Боса: 'Ол’а пол мийе/ а йа йійі/ там о'дин куп'л’ет чи два/ да й в'із'ми да і 

мургичу йійі// «ой бабо/не сп'івайте так'іх»// йа ка'жу/ «'баба йак зас'пі'вайе/ 

дак і до пда'чу вac дови|де/ та'к’іми п’іс'н’ами//то ж ни та'к’і/ йак ви о'це 'кажу 

типер/ т'ринди 'ринди спрау'л’айете»// 

Г.І.Саливон: Ага// 

Л.І.Боса: А то"д’і бу'ли 'п’існ’і 'гарни'/тико уже ми позабу'вали// 

 Г.І.Саливон: Да с'к'ік'і ж ти уже з'натимеш/ Господи// 

Л.І.Боса: Дак рос'писувалис’ у 'Вишин’ках?// 

Сусідка: Ние з'найу// 

Г.І.Боса: Неи з'найіш// (пауза)// чи  й будут’ в’ін'ч'ац’а  чи 'н’і? // х'тозна// 

Г.І.Саливон: А де це ?// 

Л.І.Боса: У Гриц’'ка у 'йіхн’ого/ х'лопиц’ ожи|нивс’а/ дак у ш'кол’і  с’о'год'н’і 

с'вал’ба// 

Г.І.Саливон: А// а в кого ожинивс’а?// 

Сусідка: У Вишин’ках// 

Л.І.Боса: А йа хо'дила на 'похорон//і хо'дила аж на к'ладбишч'е//  

https://www.youtube.com/watch?v=dxeQ1oN3BkQ
https://www.youtube.com/watch?v=dmHzhhKE6ho
https://www.youtube.com/watch?v=yyVXR7Iocm0


Г.І.Саливон: У //  нима / под'руг’і// 

Л.І.Боса: Да//'Гал’ка Бур'кац’ка/ 'Н’інка За'харйіва/ і ми приш'ли 

до'дому//ба'гато л’у'деї/ п'разн’ік/ 'л’уди сло'бодни// 

Г.І.Саливон: Ни откривали ?/ так ото й?// 

Л.І.Боса: Да/ так зак'рита// 

Сусідка: Шо ?// 

Г.І.Саливон: По'койник/ Надежка//дак її ше вчора закрили// 

Л.І.Боса: Так/ отк'рит’ откри'вали// 

Г.І.Саливон: Откривали/ ну/ с'лабо// 

(Село Гнідин Бориспільського р-ну Київської обл. Інформанти: Боса Любов 

Іванівна, 1929 р.н., , її сестра Саливон Галина Іванівна, 1927 р.н.).  

 

Завдання 2. Проаналізувати проблему «Український бойовий 

суржик: мова довіри чи невдала стилізація?». Написати роздум(есе) на 

500-600 слів з цієї теми. Виявити розмовні особливості  українського 

бойового суржику. 

Контент для роздумів:  

https://sci.ldubgd.edu.ua/bitstream/123456789/7518/1/2020_Babii_I-

Ukrainska_blohosfera_yak_vidobrazhennia_16-19.pdf 

https://www.radiosvoboda.org/a/25477212.html 

https://www.facebook.com/vitalii.chepynoga 

https://www.youtube.com/watch?v=6Fw22zbDE84 

https://language-policy.info/2018/07/bojovyj-surzhyk/ 

https://www.facebook.com/svyryd.opanasovych   

 

     ЗАВДАННЯ ДЛЯ АУДИТОРНОЇ РОБОТИ 

 

Завдання1. Встановити ознаки усно-розмовного комунікативно-

стильового різновиду. 
 

Питання: Тут увас л’удие ішче ли'шилис'а/ чи уже 'т’іл’ки'дачники?  

Відповідь: 

— Ну/ йак вам ска'зат’// о'це у наз бу'ло с'тадо ко'рів/ йа вам ска'жу ск’іки /у 

нас се'ло по куткам роз'бито/ пон’і'майеш/ так//от//це о'там 'Маслоука/ там 

Пид'липка/ там Циентрал’найа/ так’і// так у нас/ у нашому кут'ку/ йаґ би 

ска'зат’//ну/ дво'р‘іиу 'с’емд’іс’ат, бу'ло/ пон’і'майеш// то бу'ло 'саме 'мало 

п’ід’і'с’ат ко'рів// ну не у 'кажд'ій 'хат’і бу'ло/ ну трошк'і/ а то//а ран’ше бу'ло у 

'кажд’ії 'хат’і//і по д'в’і //пото'му шо/ по'кам’іс т’ не бу'ло цих'дач'// і 'К’ійов 

б'диз’ко/ так нам бу'ло моло'ко у 'К’ійв но'сит’// ну не по ш’ійі'с’ат же 

https://www.radiosvoboda.org/a/25477212.html
https://www.facebook.com/vitalii.chepynoga
https://language-policy.info/2018/07/bojovyj-surzhyk/
https://www.facebook.com/svyryd.opanasovych


ко'п’ійок/ а/ т'рохи во'но оп'равдувалос’// а 'пот’ім о'це ж 'дач’і с'тали/ зла'мали 

повсе'ла там//і на 'нашоуму кут'ку ос'тало’са д"в’і ко'рови/ це од'на да д'руга// 

із п’ід’іс’а'ти/ і'то п’ід воп'росом// це йа "так у'же/ шо на 'п’енц’ійі/ ну а ті.../ у 

мене унуки 'мал’ен’к’і/ так ко'рову 'нада //а так йа 'тоже про'дау би// ну 

пон’і'майеш 'пасти не'ма де/ од'но// апод'руге шо//ку'да ни 'к’ін’с’/у'се 'зан’ато/ 

'зан’ато//так//нима де пасти// ну іш'ч'е ми тут/ о'це де о'це 'озеиро/ дак це лу'г’і 

бу'ди/ 'с’іно та'к’е бу'ло 'мошчне/ ко'сили/ так?//до бу'ло на 'з’іму дл’а корови 

на'косиш//а с'час/ 'сіно с'тойіт’ он дл’а ко'рови/ тиш'ч'у т'риста руб'ліу//д'ві 

ма'шині//то ше чи й х'ватит’ /поні'майєш/ так де ж набе|реш?//а моло'ко два 

п'ід'іс’ат 'літир/ на ба'зарі// ше й ни .../ ше й брат’ ни хочут’// 

(Інформант: Степаненко Микола Олексійович, 1927 р.н., освіта 7 кл. (тексти 

1-14, записано 2006 р.). Село Осокорки Київської області). 

 

Завдання 2. Встановити підстилі сучасного розмовного стилю. Визначити 

диференційні ознаки кожного з них, подати власні приклади. 
 

І. Роскажʼітʼ йак вас забирали у Нʼімеч:ину// 

Приходько В.Є.: Ну   'йак?// б'рали у нʼі'мец’ку 'армʼійу/ ме'не то ‿ж/ 

забирут’// ко'мисʼійа у 'Кий:вʼі// на ко'мʼісʼійу пройшоў/ век!/ додому/ ў 'мене 

плоскос'топ ̓ ійа ниг// ўс’о// вир'нуўс’ до'дому// по'буў там/ тyт 'дома/ і го.../ год 

по'буў чи шо‿ж/ у кол'госпʼі 'робиш//а то'д’і шо?/ бирут’ у Нʼі 'меч:ину/ уже// 

Жінка: Це ў сорок третʼоуму// 

Приходько В.Є.: —Йаґ заб'рали/ то ‿ж/ виер'нули// а по'том уже 

прий'шоў до'дому/ о'то‿ж так  б'рали ж/ усе// при'шоў до'дому/ забо'л’іў/ 

воспа'л’енʼійе 'л’огких бу'ло// і сви:ї/ це ж 'н’емці бу'ли/ і с'виї‿/тож/ полʼі 

цайом буў// ме'не воспа'л’енʼі йе 'л’охких/дак приш'ли/ так йак о'це йа ў 'хату/ 

'вийшоў ў 'с ʼіни// при'ход’ат’/ на но'сʼілки/ у ма'шину// і повиз'ли//і йак 

повиз'ли/ до по'ка//уже там ро'биў/ по'ка 'наши не ослобо'нили/ а то'дʼі аж 

до'дому// 

А роска'жіт’/ де ви робили? 

Приходько В.Є.: — В 'Аўстрʼійі//  

На за'воді чи у ха'з’айіна ?// 



Приходько В.Є.: — У:: ха'з’айіна// 

А йак ви з 'ними гово'рили?// 

Приходько В.Є.: — Га?// 

Йак говорили з ними? 

Приходько В.Є.: — Ну йак?/ шо вин 'каже//йа ж 'буду ка'зат’ 

по‿с'войоуму/ до вин ме'не ни понʼімайе// а "вин шо 'каже/ до "йа йо'го ни 

понʼімайу// 

Жінка: Отак і жи'ли/ (сміється)// 

Приходько В.Є.: — О'так‘ і жи'ли//а 'тийіе/ по.../ о'це по'л’ак’і//дак 'тийе  

з'нали/ по.../ поʼ'йіхноуму  у'се//з'нали тої йа'зик/ дак/ ба'лакали//  

Жінка: До во'но ж//Пол’шч'а ж/ Аустр’ійа/ воно ж// 

А йак ви додому добиралисʼа тодʼі?// 

Приходько В.Є.: — Йaк‿до'дому доб’і'ралис’?// ослобо'нили// 

пере'силошчниї/ о'це ж ослобо'нили// пере'силошчниї пункт тої/ ту'да// а потом 

посл ʼі 'того// да'ваї// хто із'разу пo'шoÿ до'дому//ко‘мисʼійа тож була// «а ви в 

'арм’ійі/ о'це/ слу'жили б?»// 'кажу/ «а чо'го ни служиў?// «ну ос’ 'п’ідете при 

'гос'пʼіталʼі/ 'будете ро'битʼ /уз’а'ли ж ув‿ота'кʼії же йа о'дежʼі / уз’а'ли//'туйу 

о'дежу ізн’а'ли// заб'рали/ ÿ нас ч'и'мало заб'рали// дак при 'госпиталʼі 

ро'били//одежу да'ли нам/ омбудн’о.../ омбудн’оро'вали так йак во'йен:иї/ 

у'же//і ўсе//а то'дʼі ўже//о'то/ у'же д'вац’ат’ ч'ет'вертиї год ослобож'д’енʼійе 

пош'ло/ шо ослобож'дайецʼа до'дому// с'тали отпус'кат’//і то'дʼі 

до'дому//по'йіхаў// 

Це у йакому роцʼі?// 

Приходько В.Є.: — Йа::// 

Жінка: Ех ти д’ед!// (сміється)// 

Приходько В.Є.:— Йа ї неи з'найу/ неи так йак 'баба//а йак йа мало 

к'ласиў 'кончиў/ дак// (махає рукою). 

Жінка: А йа ж то'бʼі скажу/ ти при'шоў!//ти прийшоў у 'сорок 

'шостоуму у 'берез'нʼі //отак//йа знайу//ау червн’і у'же ти ми'не зас'ватаў// 

отак// 



(Село Ревне Бориспільського р-ну Київської обл. Інформант: Приходько 

Василь Євдокимович, 1924 р.н., запис 2002 р.). 

 

 

 

ІІ. 

 



  

 



 
 

Уривок стенограми засідання під час захисту кандидатської дисертації (З 

монографії Бибик С.П. Усна літературна мова в українській культурі 

повсякдення.Ніжин: Аспект-Поліграф. 2013.  589 с.) 



 


